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Darovacia zmluva

LIFE IS FOR SHARING.

Nåzov:

Sidlo:
to.
Zastüpenå:

Zapisanå:
(d'alej len „Darca")

Nåzov:

v zastüpeni:

Sidlo:

Ito.

It DPH
Bankové spojenie:
IBAN:

uzavretå podl'a S 628 a nasl. zåkona t. 40/1 964 Zb. Oböiansky zäkonnik
v zneni neskoräich predpisov (dalej len „Zmluva")

medzi zmluvnymi stranami:

Deutsche Telekom Services Europe Slovakia s.r.o.
Legionårska 10, 81 1 07 Bratislava

44 921 101

Ing. Marek ReSovskYa Ing. Pavel Jireöek, konatelia

Obchodny register: Mestsk\}Süd Bratislava Ill, Oddiel Sro, vloika é.60118/B

a

Mestské lesy Kosice a. s.
Ing. Frantisek Beli - predseda predstavenstva
Ing., Bc. Martin MatüS - ölen predstavenstva
Ing. Miroslav Zajac, EMBA - élen predstavenstva
Juinå trieda 11, 040 01 KoSice

31 672 981

2020491341
SK 2020491341

Tatra Banka a. s. KoSice

Zapisanå v Obchodnom registri Mestského südu Kosice, oddiel: Sa, vloika öislo: 1 310/V
(d'alej len „ObdarovanV')

(Darca a Obdarovany dålej spoloöne len „Zmluvné strany

2.

Ölånok l.
Predmet Zmluvy

Na zåklade tejto Zmluvy Darca poskytne Obdarovanému dobrovol'ne a bezodplatne aza podmienok d'alej

stanovenych vtejto Zmluve finanön\j dar vo vßke 2995,73 €, ktory bude pouiity vYluönena vysadbu sadenic v

jesennom obdobi v lokalite polesia KojSov, a to konkrétne 1 000 ks borovica lesnä a 3 320 ks buk lesny a v lokalite

polesia Malå Lodina, a to 1 050 ks jedl'a biela (dålej len „Dar").
Obdarovany Dar s vd'akou prijima a pouiije ho v sülade s touto Zmluvou a vYluönena vysadbu sadenic podi'a él.

I Ods. 1

Ölånok II.

Pråva a povinnosti zmluvnych strån

Darca poukåie obdarovanému vySSie uvedeny finanény'/ dar prevodom na bankovy üöet Obdarovaného, uvedeny

v zåhlavi, v lehote do 10 pracovnych dni odo dha nadobudnutiaüöinnosti podl'a él. VI. Ods. 9.
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LIFE IS FOR SHARING.

Obdarovany vyhlasuje, ie je opråvnenyDar prijat', a ie neexistujü iiadne zåkonné, administrativne a ani iné prekåiky

s Wm süvisiace.

Darca må pråvo skontrolovaf, di poskytnuty Dar bol pouiity v sülade s pråvnym poriadkom Slovenskej republiky

a na üöel uvedemj v ölånku 1., Ods. 2. tejto Zmluvy.

Obdarovany sa zaväzuje zaslat' darcovi fotodokumentåciuz vysadby sadenic najneskör do 30 dni od ukonöenia

vysadby sadenic prostrednictvom emailovej komunikåcie.

Darca je opråvneny od tejto Zmluvy odstüpif, ak sa dodatoéne po uzatvoreni Zmluvy preukåie, ie Obdarovany

pouiil Dar v rozpore s pråvnymporiadkom Slovenskej republiky alebo na iny üöel nei je uvedeny v élånku 1., Ods. 2.

tejto Zmluvy. Odstüpenie je üöinné dhom jeho doruéenia Obdarovanému.

Darca je opråvnem}iiadat' vråtenie Daru aj v pripade, ak språvanie Obdarovaného s ohl'adom na vsetky okolnosti

konkrétneho pripadu moho kvalifikovat' ako hrubé poruöenie dobrych mravov, najmä ak ide o poruéenie znaönej
intenzity alebo o poruSovanie süstavné.

Zmluvné strany sa zaväzujü bez zbytoöného odkladu pisomne informovat' druhü Zmluvnü stranu o ak'chkolüek
zmenåch v üdajoch uvedenych v zåhlavi Zmluvy a o inych skutoönostiach, vyznamnych pre riadne plnenie Zmluvy.

Ölånok Ill.
Ostatné dojednania

Zmluvne strany Sü opråvnenéuviest'svoje identifikaöné üdaje alebo logå, pripadne odkazy na internetové strånky v

materiåloch o Darcovi a Obdarovanom, zverejnit fotografie, ktoré si poskytnü, priöom v zmysle tohto ustanovenia s

tymto vyjadrujü sühlas a vyhlasujü, ie tieto materiåly ziskali v sülade so zåkonom. V pripade pouiitia identifikaönych
üdajov alebo log na sociålnych siet'ach, webovych strånkach di tlaöenych materiåloch sa zmluvné strany dohodli,

ie sa otomto vzåjomne pisomne, prip. prostrednictvom emailu informujü este pred zverejnenim materiålov.
Zmluvné strany sa zaväzujü postupovafvzmysle uvedeného tak, aby nedochådzalo k zneuiitiu ich dobrého mena.

ÖlånokVI.
Zåvereöné ustanovenia

Zmluvné strany sa podpisom tejto Zmluvy vyslovne zhodli na tom, ie pråvne vzfahy vypl'vajüce z tejto Zmluvy sa

riadia vo veciach, ktoré neupravuje tåto Zmluva, slovensk9mpråvnymporiadkom.

Na pråva a povinnosti Zmluvnych strån, ktoré nie Sü vyslovne upravené touto Zmluvou, sa subsidiårne aplikuje

Oböiansky zåkonnik.

Zmluvné strany sa zaväzujü, Ze vyvinü maximålne üsilie k odstråneniu pripadnych sporov vyplyvajücich z tejto

Zmluvy vzåjomnoudohodou.

Akékolüek spory vypl'vajüce ztejto Zmluvy budü najprv rieöené cestou zmieru, pridom v pripade nedosiahnutia

rieSenia cestou zmieru, bude spor predloieny prisluSnému südu Slovenskej republiky.

AkékolVek zmeny a dodatky tejto Zmiuvy budü vyhotovené pisomne a podpisané opråvnenymi zåstupcami oboch

zmluvnych strån. Obdarovany nie je opråvnen" postüpit' pråva a povinnosti vyplyvajüce z tejto Zmluvy tretej osobe

bez predchådzajüceho pisomného séhlasu Darcu.
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Zmluvné strany sa dohodli, ie tåto Zmluva tvori üplnü dohodu o predmete Zmluvy anahrådza vSetky

predchådzajüce dohody a dojednania medzi zmluvnymi stranami. Pråva a povinnosti zmluvnych strån vyslovne

neupravené touto Zmluvou sa riadia prislusnymi ustanoveniami Oböianskeho zåkonnika v platnom zneni

a süvisiacimi vseobecne zåväznymi pråvnymi predpismi platnyrni v Slovenskej republike.

Kaidé ustanovenie tejto Zmluvy sa vykladå v prospech jeho platnosti. Pokial' by niektoré ustanovenie tejto Zmluvy
bolo poda platnych prävnych predpisov neplatné, bude neplatné iba v danom rozsahu a ostatné ustanovenia tejto

Zmluvy budü i nadälej zåväznéa v plnom rozsahu platné a üéinné. V pripade takejto neplatnosti budü Zmluvné

strany v dobrej Viere rokovat', aby nahradili prisluéné ustanovenie Zmluvy jemu obsahom a zmyslom najbliiäim
platnym ustanovenim, aby bol naplneny" Ciel' a üéel tejto Zmluvy.

Zmluvné strany sühlasia, ie vymena akYchkolVek informåcii na zåklade tejto Zmluvy sa bude realizovaf na
nedövernej båze, pokial' sa zmluvné strany v osobitnej zmluve o zachovani dövernosti informäcii nedohodnü inak.

Zmluva nadobüda platnost• dhom podpisania oboma zmluvnymi stranami a üöinnost• diom nasledujücim po dni jej
zverejnenia v Centrålnom registri zmlüv zo strany spoloénosti Mestské lesy a. s.

10. Zmluva je vyhotovenå v dvoch exemplåroch, jeden obdrii Darca a jeden Obdarovany.

11. Zmluvné strany vyhlasujü, Ze osoby, ktoré za nich tüto Zmluvu podpisujü, Sü plne opråvnenéa spåsobilé na takjto
ükon, a ich konanie platne a üéinne zaväzuje tü Zmluvnü stranu, za ktorü tieto osoby konajü.

12. Zmluvné strany si tüto Zmluvu preöitali, jej obsahu porozumeli, bola nimi schvälenå a na znak sühlasu ju
vlastnoruöne podpisali, pridom zmluvné strany vyhlasujü, ie obsah tejto Zmluvy v plnom rozsahu zodpovedå ich

skutoönej völi, ktorü prejavili slobodne, våine, urdite a zrozumiterne bez omyiu, nie v tiesni za nåpadne nevYhodnych
podmienok, bez akéhokolVek psychického alebo fyzického nåtlaku. Na potvrdenie uvedeného zåstupcovia

zmluvnych stran tymto pripåjajü svoj podpis.

V Bratislave, dha 21.11.2023

Za Darcu:

Ing. konatel'

Deutsche Telekom Services Europe
Slovakia, s.r.o.

Ing. Pavel Jireéek, konatel'

Deutsche Telekom Services Europe
Slovakia, s.r.o.

V KoSiciach, dha 27.11.2023

Za Obdarovaného:

Ing. FrantiSek Beli,
predseda predstavenstva
Mestské lesy Kosice a. s

Ing., Bc. Martin MatüS
Clen predstavenstva
Mestské lesy KoSice a. s.




